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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
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Egész evre . . , . K 2.40
Félévre ...... „ 1.20
Negyedévre . . —.60
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— Vökgénykorodban nem panaszkodtál, ha arra kértelek,
hogy segítsd fel a cipőmet ... „ - •_

— De ne feledd hogy bár most nagyobb lábon e.sz, mégis
kisebb cipőt akarsz viselni.
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Ejnye be jól

A hozomány.
Margit édes lányka, már tizennyolc éves 
Pillantása tüzes, a beszédje édes;
Férjhez menne, dehogy, rohanna mar

mama
ipejJ de szegénykének nincsen hozománya.

Szegény édesapja, váltig töri fejét,, 
Végre fejére üt s így szól: Az istenét!... 
Hát nem mehet férjhez szegény ember

lánya ?
Akármilyen szép is, ha nincs hozománya ?!

Ne félj; lányom — így szól — oly hozo­
mányt kapsz még, 

Az egész világnak „kiszúrjuk a szemét 
S méteres kalaptűt tett a kalapjába — 
Kiszúrt is sok szemet s volt mér —

hozománya!
Gergely Beeső.

Svindli.

Megmondta.

MiVxVS'

Mama: Nem megmondtam, Bélus, hogy 
ne beszélj, ha én beszélek ?!

Bélus: De hiszen, ha te lefeküdtél, ne­
kem már nem szabad fennmaradnom . . .

Tudja.

MWHÍM*
— Semmit sem ér az ilyen szakács- 

könyv! Kétszer is elolvastam, de seholsem 
magyarázza meg, hogyan lehet valami jót 
iőzni vízből és kenyérből.

Tiszteletes (a gyereknez, akit alma­
lopáson ért): Tudod, mi történik a rossz 
fiúkkal ?

Fiú: Hogyne! Jobb dolguk van, mint 
a jó fiúknak.
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Ejnye be jó I

A tengeri fürdőzés csak úgy ér valamit, 
ha az ember nem rövidlátó. A szemüveget 
belocskolják a hullámok, színházi vagy tábori 
látcsövet nem vihet az ember a vízbe magá­
val. Ami pedig bizony igazán nagy kár.

*

Riminiben találkoztam az öreg Niki 
gróffal.

— Nos? csak egészen egyedül? kér­
deztem tőle.

— Barátom! Inkább csak egyedül, mint 
házibaráttal. így legalább tudom, hogy csak 
magamért fizetem a nagy számlákat és nem 
más kettőért.

*

A sok esőzés végre véget ért. Poros 
utakon át száguld a gépem remek vidéke­
ken. Letarolt és még csak letárolásnak induló 
gabonatöldek között rohanunk Arabellámmal 
a hegyi utak között. Hűs fenyvesek csalo­
gatnak egy-egy kis megpihenésre, hüsülésre. 
Nem merek leszállói, mert akkor sem pihe­
nésben, sem hüsülésben nem lesz részem! 

*
Az egyik szállóban remek egy fruska 

szobalány nyitott szobát. Nem tehetek róla, 
de talán egy kicsit jobban elbámultam rajta, 
mint kellett volna. Arabellám úgy látszik ezt 
észrevette, mert különben nem mondta volna: 
Ez a szálló nagyon közönséges. Gyerünk 
innen! Ilyen barátságtalan helyen nem is 
tudnék nyugodtan aludni. De én sem! gon­
doltam, és a remek kis szobalányra tekintettem. 

*
Aki magában utazik, az sokkal több 

tapasztalatra tehet szert az idegen népek 
tanulmányozásában, mintha utitársnőt visz 
magával.

— Téged egyre csak a zenepavilonban 
láthatni. Hát a szép nemért már nem lelke­
sülsz? kérdeztem őt.

— Barátom! a dal, bor és a szép asz- 
szony hárumlevelü lóheréből, már én csak a 
két elsőért lelkesülök.

*

Amerre csak megyünk a német közsé­
gek elején és végén ott áll a figyelmeztető 
tábla: Auto! lassan. A magyar községek előtt 
sehol se láttam ilyen figyelmeztető táblát 
A magyar ember úgy látszik oda se néz 
egy-két csirkének, libának, kacsának, a miket 
elgázolhatok.

*

A hideg vízbe is szívesen belemegyek 
fürödni, ha szép asszonyok is lubickolnak 
benne. A férfi uszodákat ki nem állhatom. 
Ez csak németeknek való öröm.

*

Mikor a feleségem hosszabb ideig nem 
ír és nem hallat magáról, tudom valami 
nagyobb számla kiegyenlítésével fog meg­
örvendeztetni. Én szívesen fizetek, csak az 
üdülésemet és a nyugalmamat ne zavarja. 

*
Sok ember a legmagasabb hegyek meg­

mászásával gyötri magát, hogy valami szép 
kilátáshoz juthasson. Én pedig legjobban 
szeretek csak idelenn maradni, mert itt 
sokkal szebb kilátásaim kínálkoznak, mint 
odafenn, a hol még híre sincs az asszonynak.

Keserves.
— Szeretném tudni, hogy kend mit 

csinálna az én esetemben 1
— Milyen esetben ?
— A pajtásaim azt akarják, hogy 

sztrájkoljak, feleségem meg azt paran­
csolja, hogy dolgozzam.

Száguldó Tasziló
automobilozásai.
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Ejnye be jót

Találós kérdések. — Rendszerint éjjel támad. Kisze­
melt áldozatát nagy vigyázva megrohanja 
s ha végzett vele, nesztelenül odébbáll. 
Mi ez?

— Hát a rabló.
— Dehogy. A poloska.

*

— A vízben található. Aki ráakad 
és megfoghatja, kirántja. Mi ez?

— Hát a hal.
— Dehogy. Az öngyilkosjelölt, aki 

a Danába ugrik.

— Hálót fon és azután áldozatára les. 
fia a meggondolatlan és tapasztalatlan 
lény a hálóba kerül, rabul ejti és a vérét 
kiszívja. Mi ez?

— Hát a pók.
— Dehogy. A leendő anyós.

*

— Téli bundában jár. Lábára botost 
húz. Ha teheti, a tűz mellé ül, ha nem, a 
megfagy ásnak van kitéve. Mi ez?

* — Hát az eszkimó.
— Dehogy. Az idei nyaraló.

Eiosár.

— Nem, barátom, én nem lehetek sze­
gény ember felesége.

— De hiszen én nem vagyok szegény 
ember ? 1

— De az lesz, ha engem elvesz!
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Ejnye be Jó!

Megnyugtató.
— Miért volt oly nagy nyugtalanság 

s legénység közt, kapitány nr ?
— Azt bitte a gépész, hogy baja tá­

madt valamelyik csavarnak.
— Óh, hiszen azt úgy sem lehet látni, 

hiszen egészen a víz alatt van.

Ijesztgetés.
— Négy képpel, -

Na, Gyuri, pompás tréfa lesz!

Így a, csak jól vigyázz /

— Hogy van, cicám ? I

— Jaj, felsültünk 1

Kollégák közt.
— Szegény Béla meghalt
— Lehetetlen!
— La csak tudom. Magam Kezeltem

Következtetés.
— Apa, mi az a hipnotizáló ?
— Olyan ember, aki másokat el tm

altatni. . . , ,
_Ah, há, úgy mint a tisztelendő úr.
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Ejnye be jól

Bavéháxban.

í

— Mivel védi a nagyrabccsült csülkét 
cukszfurer úr Fodor, a hideg ellen?

— Bokavédővel!
n Nággyonn jau! És infanterisz
vsudör?

— Ezt már nem tudom!
1 Nem is tinótudomány ez! Ö bizony 

bakavédővel védi magát!
— Rúgjon vele vala. . . hová!

Mit mond egy teve, ha búcsúzik?
1 Azt, hogy fizesd meg a koro..,

Nem te, hanem egy teve!
Jaaa, na hát bökd ki, mit mond!

— Azt, hogy : Isten fe-ve-led!
Te ve-sztél meg, úgy látom!

Mi*- csinálnak egy konyakügynök­
kel, ha nagyon szemtelen ? '

— Azt te jobban tudod, mint én!
, Persze, te csak a kölcsönkérések 

térén, vagy egy szaktekintély!
"7 Hát szeszeid ki hánytató viccedet! 

Mit csinálnak vele?
Jól fel ko-nyak alják!

nának~ me£ jól le ko-nyakaz-
‘x:"x 'W\\vv\v,\w : . .x-vxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxvxxxxxxxxxxxxxxx

Biztosabb.

Eredmény,
— Nos orvos ur, mit gondol ?

. r~ .ni8, ez cas:y baj, mikor a beteg 
azt hiszi hogy ezerméteres kígyó SidőziI 

— S megyógyítkatja?
. . “ ^y^sryitani ezt a betegséget »»m
klgvó LnSfelJíbz azt érh6tJük el, hogy a
iÄSSSf4* retotiy-- == Ty„.

Rsnuj

Apa: Mondja meg a fiamnak, ha nőül 
veszi azt a színésznőt, hát kitagadom őt.

Hó barát: Jobb lesz, ha ezt a színész­
nőnek mondjuk meg.

^KegnálíoztaíoH sürgöny.
Az utazó a kővetkező sürgönyt 

küldte a főnőkének:
Este kilenckor érkezem. A lán~ 

coKat a hotelbe küldje, mert már nagy 
szükségem van rájuk.

A főnők pedig ezt a sürgönyt ebben 
a formában kapta meg:

Este kilenckor érkezem. A lányo­
kat a hotelbe küldje, mert már nagy 
szükségem van ráiuk.
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— Mit bámulsz ? Szaladj egy kinema- 
tografos fényképészért, mert azonnal le fogok 
zuhanni!

Logika.
— Gyászol-e, ha a beteg nagybátyja 

meghal ?
— IVem. Mert vagy öröklők után a, s ak­

kor nezn lehetek oly álszenteskedő, hogy 
gyászt öltsek, vagy pedig kitagad, akkor 
meg csak nem gyászolok a vén zsugoriért.

Hasonlat.
— Ah 1 micsoda ember az! Úgy kel­

lene bánni vele, mint a rossz foggal ?
— Csak nem kihúzni ?
— Ah! dehogy! Aranyba foglalni.

Erre a tőre különösen vigyázok... 
megőrzőm az esőtől 1
emimamiümmmmmmiiimmmiiiiimiimniiiimiirammiiuHiaBiumHtmEmKmnHBnBr

Gyermekszobából.
Pistukám, edd meg a levecskédet. 

• Mamuskám, édes, nem bírom Meg­enni.
— Az ember mindent bír, amit akar, 
— De nem akarom !

Betűrejtvény,
(Megfejtési határidő: augusztus ] 2 

— Bartha Arankától, —

1áms

A megfejtők özrött két kaiéi könyvet,
aersoluaik ki.

A múlt számban közölt talány hegyes 
megfejtése: ;

„Marilla“.
Helyesen megfejtették: 3459-en. Az egyik 

jutalmat nyerte: Németh Géza, Budapest» 
s a másikat: Thálla Vilmos, Szentendre
M»immiw:mminmntmmwnninnnn»uninintnn«ninnnnnnnnmn»wi—————

Felelős szerkesztő: Sxentirniay Géza.

Ejnye be Jót

Hiúság. ™ uj földesül*.

5P



laiüMí». Akinyavalyatörésben, 1 
■erősökben ée ideges fájdal­
makban szenved, kérjen ismer­
tető prospektust ingyen ős bér­
mentve Priw. Schwanen-Apotheke, 

Frankfurt a/W. cégtől.

■g* Soványság, «h
Bsép, telt testiormák Keleti erő 
porunk áJt&l, kitüntetve arany 
eremmel Páris 1900, Hamburg 
1901, Berlin 1903, 6—9 hét alatt 
80 fontig való súlyoméi kedés, 
jótáll ártalmatlanságért. Orvo­
silag ajánl. Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő 
irat. Ára doboz, használati nte- 
•itáss&l K 2.75 postantalv. v. 
ntánv. portóv. együtt. Hygleik 
Int D. Kranz Steiner & Co., Berlin 
100. Königgrätzerstr. 66. Főraktár : 
Ausztria-Magyarorsz. részére: | 
Török J. Budapest, Király-u. 12. j

+ Testesség i.
(kövérség) i 

negesftnik a Toanola soványftő 
kúra által. Kitüntetve arany 
érem- ée dieeoÍr*. Ninee többé 
kövér test, eem erős csípők, ha 
nem fiatalos, karcsú, elegáns alak 
és kecses derék. Nem gyógyszer, 
nem titkos szer, hanem soványitő 
szer kövér, egészséges egyének 
részére. Orvosilag ajánlva. Nem 
diäta, nem kell uz életmódot 
változtatni. Kitűnő hatás Csőm. 
K 8.— postantalv. v. utánvéttel 
0. Franz Steiner & Co., Berlin 12. 
Köniflfiräzer-Str. 66. — Raktár 
Ausztria-Magyarország részére 
Török J., Budapest, Király-utca 

12. szám.

Olcsó cselt ágytollak!
5 kilo nj fosztott 9.60 K, jobb 12.— K. Fehér 
puha dunyhafcoll fosztva 18.— K. 24.— K., 
hófehér puha dunyhatoll fosztva 80.— K, 
1*6.— K. Szétküldés portomentesen utánvét 
mellett. Kicserélés és visszavétel a portókölt­
ség moí?í ürítésével. Benedikt Saohsel, 
X,oba»s Hr 172 bei Filsen, Böhmen,

®?laisailstur*papir©3
(régi újságok) !QQ kilónként 12 koronáért 

kapható kiadóhivatalunkban.

j^!! Megjelent!!
I a legszenzációsabb könyv, a

güti és nyomor
I második kiadása.
j A könyvöt Bállá Jenő hírlapíró Irta, 
! előszóval ellátta KBECSÁNYI KÁV 
I MÁN rendörtaxi., detektív főnők.

TARTALMA:
Kilenc rendőri razzia l>iráaa. Budapest rejtel­
meinek leleplezése. Látogatáti a nyomor és bűn 
tanyáin. A íömeglakások borzalmai Lakások 
ólban, istállóban, eresz alatt. Nyomorgó és bűnös 
gyermekek. — A Városliget éa Gellérthegy 
titkai. A haramiák tanyáján. Bűnös nők. A 

büntanya rejtelmei.

Az első kiadás, 5000 példány elfogyott. —
SEsST- A nagy feltűnést keltő könyv éra 1 K 20 f.
Utánvéttől 50 fillérrel drágább. MegrengeihetŐ a szer­
zőnél. Budapest, IV., Sarkantyúé utca 3. szám alatt.
"[faittl?!"fí ■ a vasüt* állomásokon és minden na- 
dlejisl-ilv . gyobb könyv ke reeked és bon ••

kedvezmény az EJNYE BE JO 
==olvasóinaH.

A BUDAPEST politikai napilap, mely mait évben ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból az alkalomból előfizetői részére 
egy albumot szerkesztett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diszmű, mely érdek­
feszítően adja elő és mutatja bo a BUDAPEST és általában az újságírás 30 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
férfiaktól, a legelőkelőbb Íróktól, a BUDAPEST-nek volt és jelenlegi munka, 
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű műmellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták Offl Eff fT* fi*1 yg «a 
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban t,PS5eSÍ
volt Lapunk o vasóinak ragaszkodását méltányolni akarván, ezen ertekes 
albumból néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalától átvettünk és 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállított áron, darabonkint

3 koronáért felajánljuk-
Ezen összeg előre küldendő be lapunk 

dán bérmentesen küldjük meg az albumot 
Világos, pontos címet kérünk.

Az

kiadóhivataluba, annak vétele

„EJMYE BE JÓ“ kiadóhivatala
BUDAPEST, IV., SARKAMTYUS-UTCA 3. SZÁM.

Nyomatott W odianor F. 6e Fiai körforgó gőpoiq, Budapest, IV., Sarkanytyua-utca 3. szám.
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